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ФЕНОМЕН УСТНОГО РАССКАЗА ИРАКЛИЯ АНДРОНИКОВА 

 

Аннотация 

Творчество доктора филологических наук, народного артиста СССР Ираклия 

Луарсабовича Андроникова многие десятилетия вызывает повышенный интерес 

исследователей, критиков, рецензентов. Мастерство его живого, яркого, выразительного 

слова легло в основу инновационного вида художественного общения с аудиторией радио и 

телевидения. Настоящая статья посвящена многогранному таланту Андроникова – 

литературоведа, прозаика, автора уникальных научных трудов о М. Ю. Лермонтове, 

новатора персонифицированной телевизионной и радиопублицистики. Значительное 

внимание в исследовании уделено мастерству устного рассказа, своеобразию его как вида 

искусства, которым И.Л. Андроников овладел в совершенстве. Цель статьи – показать 

феномен устного рассказа Ираклия Андроникова с точки зрения его развития, исторического 

движения, представить жанровое своеобразие творчества, уникальность разносторонней 

личности автора. Авторами выявлены общие черты, отражающие особенности языковой 

личности литературоведа и мастера художественного слова, которого по праву можно 

считать чрезвычайным явлением не только нашей филологической науки, но и 

интеллектуальной эстрады. Дано обоснование популярности уникального творчества И.Л. 

Андроникова, которое может стать образцом для современных ораторов, телерадиоведущих 

вне зависимости от их интересов. 

Ключевые слова: Ираклий Андроников, коммуникация, устный рассказ, мастерство 

оратора, СМИ, телевидение, литературовед-исследователь 
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ИРАКЛИЙ АНДРОНИКОВТІҢ АУЫЗША БАЯНДАУ ФЕНОМЕНІ 

 

Аңдатпа 

Филология ғылымдарының докторы, КСРО Халық әртісі Ираклий Луарсабович 

Андрониковтың шығармашылығы көптеген онжылдықтар бойы зерттеушілердің, 

сыншылардың, рецензенттердің қызығушылығын арттырды. Оның жанды, жарқын, мәнерлі 

сөзінің шеберлігі радио және теледидар аудиториясымен көркемдік қарым-қатынастың 

инновациялық түріне негіз болды. Бұл мақала андрониковтың көп қырлы талантына 

арналған - әдебиеттанушы, прозашы, М.Ю. Лермонтов туралы бірегей ғылыми еңбектердің 
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авторы, дербестендірілген телевизиялық және радио публицистиканың инноваторы. 

Зерттеуде ауызша әңгіменің шеберлігіне, оның И.Л. Андроников жетік меңгерген өнер түрі 

ретіндегі ерекшелігіне көп көңіл бөлінеді. Мақаланың мақсаты-Ираклий Андрониковтың 

ауызша әңгімесінің феноменін оның дамуы, тарихи қозғалысы тұрғысынан көрсету, 

шығармашылықтың жанрлық ерекшелігін, автордың жан-жақты тұлғасының бірегейлігін 

ұсыну. Авторлар әдебиеттанушы мен көркем сөз шеберінің тілдік тұлғасының 

ерекшеліктерін көрсететін жалпы белгілерді анықтады, оларды біздің филология 

ғылымының ғана емес, сонымен қатар интеллектуалды эстраданың төтенше құбылысы деп 

санауға болады. И.Л. Андрониковтың бірегей шығармашылығының танымалдылығының 

негіздемесі келтірілген, ол қазіргі заманғы спикерлерге, олардың мүдделеріне қарамастан 

телерадио жүргізушілеріне үлгі бола алады. 

Түйін сөздер: Ираклий Андроников, қарым-қатынас, ауызша әңгіме, спикердің 

шеберлігі, БАҚ, теледидар, әдебиеттанушы-зерттеуші 

 

*Demyanova Yu.A.1 , Abisheva V.T.2  

1,2Karaganda Buketov University 

Karaganda, Kazakhstan 

*е-mail: ydemyanova@list.ru 

е-mail: vera.abisheva@mail.ru 

 

THE PHENOMENON OF IRAKLI ANDRONIKOV'S ORAL NARRATIVE 

 

Abstract 

The work of Irakli Luarsabovich Andronikov, Doctor of Philology, People's Artist of the 

USSR, has aroused the increased interest of researchers, critics, and reviewers for many decades. 

The mastery of his lively, vivid, expressive words formed the basis of an innovative type of artistic 

communication with the audience of radio and television. This article is devoted to the multifaceted 

talent of Andronikov, a literary critic, novelist, author of unique scientific works on Mikhail 

Lermontov, and an innovator of personalized television and radio journalism. Considerable 

attention in the study is paid to the mastery of oral storytelling, its uniqueness as an art form, which 

I.L. Andronikov mastered perfectly. The purpose of the article is to show the phenomenon of the 

oral narrative by Irakli Andronikov from the point of view of its development, historical movement, 

to present the genre originality of creativity, the uniqueness of the versatile personality of the 

author. The authors have identified common features reflecting the peculiarities of the linguistic 

personality of the literary critic and the master of the artistic word, who can rightfully be considered 

an extraordinary phenomenon not only of our philological science, but also of the intellectual stage. 

The author substantiates the popularity of I.L. Andronikov's unique work, which can become a 

model for modern speakers, TV and radio presenters, regardless of their interests. 

Keywords: Irakli Andronikov, communication, oral storytelling, oratorical skills, the media, 

television, literary researcher 

 

Введение. Ираклий Луарсабович Андроников занимает в истории русской культуры 

советского периода особое место. Талант учёного и писателя, доктора филологических наук 

и народного артиста СССР Андроникова, был признан государством и широкой 

общественностью. За свои исследования о биографии и творчестве самого загадочного и 

сложного поэта начала ХIХ–го века М.Ю. Лермонтова, которые он считал одним из 

важнейших фактов своей жизни и деятельности, был награжден в 1967 году 

Государственной премией СССР.  

Анализ показывает, что для многомиллионной аудитории Андроников несомненный 

мастер устного рассказа. Благодаря электронным средствам массовой информации получил 
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поистине всенародную известность. Жанр, в котором работал Ираклий Андроников, 

неповторим и сугубо индивидуален. 

Важно подчеркнуть, что феномен устного рассказа Андроникова показателен как новый 

вид художественно-публицистического общения с массовой аудиторией. С ним устный 

рассказ приобрел и такие жанровые разновидности, как портретные очерки– имитации, 

яркие комментарии, эссе, лекции-репортажи и т.п. 

Во второй половине двадцатого века, благодаря стремительному развитию радио и 

телевидения в Советском Союзе, живое слово приобрело особую значимость. 7 июня 1954 г. 

непревзойденный мастер устного рассказа впервые появляется на телевизионном экране с 

циклом рассказов «Ираклий Андроников рассказывает». Его пригласили туда как уже 

сложившегося учёного, литератора и рассказчика. Выступления не только на эстраде, но и в 

электронных средствах массовой информации стали чрезвычайно популярными. Наперекор 

устоявшейся специфике телевещания, когда было принято говорить перед камерой без 

изобразительного ряда не более десяти минут, он, сидя в студии за столом, свободно и 

непринуждённо разговаривая с аудиторией в течение часа и более, легко удерживал 

внимание телезрителей своим уникальным искусством общения. За блистательным 

рассказчиком Андрониковым закрепились эпитеты «основоположник жанра» и 

«первооткрыватель». 

Искреннее, образное, неравнодушное, звучащее слово Андроникова хранится не только в 

его книгах, но и в аудиозаписях. К счастью, советское телевидение, благодаря возможностям 

использования техники видеозаписи и видеомонтажа, запечатлело многие рассказы этого 

талантливого человека. В масштабе электронных СМИ устный рассказ приобрел новые 

черты, обусловленные их спецификой. Передачи, которые вёл Андроников, отличались 

яркой индивидуальностью автора и высоким уровнем профессионализма. 

Было снято несколько фильмов «Слово Андроникова», «Загадка Н. Ф. И.», «Страницы 

большого искусства», «Портреты неизвестных», в которых он читал свои устные рассказы. 

В 50-70 годы XX века слово на радио было первостепенным, тем самым, как показывает 

анализ, устные рассказы пользовались особой популярностью среди радиослушателей. 

Чем подробнее знакомимся с творчеством мастера, тем больше убеждаемся, что 

Андроников - явление поистине общенародного масштаба.  

Методы и материалы. В качестве методологической основы считаем обоснованным 

применить фундаментальный принцип историко-теоретического системного анализа, 

который позволяет глубже понять не только творчество Андроникова, но и изучить 

культурные и исторические явления в их развитии. Научно-методологическую основу 

исследования составили зарубежные труды по теории журналистики, лингвистики, 

литературоведения, риторики.  

На данный момент нет конкретных свидетельств о том, что казахстанские ученые 

обращались к творчеству Ираклия Андроникова в своих научных работах. Однако его 

произведения доступны в Казахстане и могут быть использованы для научных целей. 

Эмпирическую базу исследования представляют аудиозаписи И. Андроникова. 

Среди используемых в работе методов исследования в качестве основных выделим 

описательный, аналитический, а также метод контент-анализа. Аналитический подход 

позволяет провести исследование основных особенностей устного рассказа И. Андроникова. 

Метод контент-анализа используется как средство выявления закономерностей, тем, стиля, 

лексики и способов воздействия на аудиторию. 

Важно подчеркнуть, что настоящая статья предполагается, как исследование историко-

теоретического характера. Соответственно, в рамках статьи предусмотрен анализ и оценка 

явления с точки зрения развития. 
Результаты и обсуждения. Попытаемся разобраться, в чём же секрет популярности 

Ираклия Андроникова и его метода работы с массовой аудиторией?  
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Изучение его творчества позволяет увидеть многогранную личность, обладающую 

многими талантами. С юности И. Андроников увлекался литературой, обладал остроумием и 

наблюдательностью, что породило умение импровизационно создавать многочисленные 

образы. Помимо великолепной эрудиции, глубокого знания творчества писателей, артистов и 

других популярных личностей, он владел потрясающим даром перевоплощения, который 

использовал в процессе выступления на сцене и на ТВ. В своих устных рассказах он создавал 

не только своеобразные портретные очерки об известных людях, улавливая особенности 

мышления, построение фразы, интонацию и тембр голоса, изображаемого им лица, он с 

точностью художника воспроизводил осанку, жесты, мимику – черты, типичные для 

изображаемого им человека, умел воспроизвести и раскрыть характер своего героя.  

Характерно, что понятие «устный рассказ» было введено в оборот самим 

Андрониковым. «Меня часто спрашивают, - писал он, - откуда пошло само название - 

«устный рассказ»? А мне просто надо было как-то обозначить жанр для афиши. И другого 

названия я впопыхах не придумал» [1, 189]. 

В те годы современники Андроникова именовали мастерство пародии «имитацией». 

Однако он не называл своё искусство пародиями. Благодаря импровизации и актерскому 

таланту перевоплощения советские зрители могли увидеть характер тех людей, о которых 

шла речь в его работах, передавая голосом, интонацией, мимикой, жестами чувства и 

характер своих героев. Он писал: «Когда я выхожу на эстраду, рассказ рождается как 

импровизация и растет в процессе исполнения. Отливается сразу, без подыскивания слов, без 

помарок» [2, 1].  

О мастерстве подачи информации, о непревзойдённом даре перевоплощения 

Андроникова ходили легенды. Характерно, что он говорил не по заученным текстам, а 

колоритно и свободно импровизировал. В сюжетах его рассказов при очередном исполнении 

появлялись неожиданные детали и новые эмоции. Литературовед Н. Головкин восхищается 

мастерством автора: «Он донёс до нас не только отдельные образы выдающихся людей 

своего времени. Андроников донес до нас живую эпоху с её неповторимой интонацией» [3, 

1]. Даже при изображении персонажей вроде бы описательно, в авторском тексте они были 

узнаваемыми, благодаря свойственным только им словам, оборотам, иногда и целым 

речевым конструкциям. Кроме того, на первый взгляд, незначительные детали или несколько 

слов, нечасто используемых, позволяли автору искусно воспроизводить то неуловимое, что 

называется атмосферой, духом времени.  

 Популяризация знаний о литературе, ораторском искусстве, музыке – один из секретов 

известности Андроникова как серьезного ученого, литературоведа, ставшего 

основоположником советского просветительского телевидения. Он излагал сложное в 

доступной форме, мог сделать слушателя активным участником процесса вне зависимости от 

тематики. 

Он доказывал, что наука не обязана постоянно быть академичной и непонятной для 

широкой публики. Она может быть весьма интересной. В исследовании имеют право 

присутствовать и приключения, и загадки, и тайны. Андроников был интересен слушателям 

и телезрителям как учёный, который обладал высокой художественной культурой. Его 

монологи в процессе повествования превращались в диалоги.  

В шестидесятые годы двадцатого века происходят серьёзные изменения на телевидении. 

В памяти людей старшего поколения сохранились уникальные телевизионные и 

радиопередачи 60-х–70-х годов прошлого столетия, которые вёл ученый, писатель, 

искусствовед, доктор филологических наук Ираклий Андроников. Это были увлекательные, 

образные рассказы о литературоведческих изысканиях, которым учёный посвятил свою 

жизнь. Они вызывали живой интерес и желание приобщиться к научному поиску, 

познакомиться с художественными произведениями по теме, о которой шла речь.  

Подчеркнем немаловажный, на наш взгляд, для истории радио и телевидения факт. В 

середине пятидесятых годов прошлого века стало происходить усиление информационных, а 
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затем и социально-педагогических функций, развивалась и усложнялась жанрово-

тематическая структура вещания. Теле-радиоаудитория с большим интересом воспринимала 

появляющиеся «разговорные» жанры телепублицистики, что, безусловно, потребовало 

появление инновационной формы - персональной программы. Новизна заключалась в том, 

что автор-исполнитель, выходя к микрофону, становился центральной фигурой и основой, 

ядром всей программы. 

Ираклий Андроников был не только замечательным мастером художественного 

рассказа, но и вёл значительную научно-просветительскую, пропагандистскую работу. 

Особенно большие аудитории людей разного возраста собирал у радиоприёмников и 

«голубых экранов» цикл передач «Рассказывает Ираклий Андроников», которого в те годы 

можно было назвать звездой эстрады и телевидения. Такие программы, по воспоминаниям 

его современников, несли позитивный поток энергии. Телевидение, безусловно, сделало 

творчество Андроникова, чья роль в формировании персонифицированной 

телепублицистики зрима и существенна, известным каждому в советской стране.  

Исследователи творчества И.Л. Андроникова до сих пор высказывают разные мнения о 

том, как же обозначить жанр, в котором он работает? Агния Барто отмечает: «…он создал 

новый жанр: слово стало героем фильма» [4]. А.З. Крейн в отклике на телевизионный фильм 

«Невский проспект» говорит: «Мы не впервые увидели Ираклия Андроникова на TV, он стал 

одним из родоначальников нового, немыслимого без телевидения жанра искусства, в 

котором документ сливается с личностью творца, с его живым словом» [5]. 

Среди телевизионных работ Ираклия Луарсабовича есть и своеобразные экскурсии-

репортажи из музеев музыкальной культуры, и искусства народов Востока, из Ленинской 

библиотеки, из Ленинградской филармонии, как, например, в фильме «Воспоминания о 

Большом зале», где он повествует о великих Листе и Глинке, о Чайковском и Рахманинове, 

об исполнении во время блокады «Ленинградской симфонии» Шостаковича. Леонид Утесов, 

считал, что «Ираклий Андроников изобрел для себя новый жанр – жанр собеседника, 

поскольку одному человеку или сотням людей он рассказывает о своих встречах, о своих 

впечатлениях, как единомышленникам. 

Его современник – литературовед и литературный критик 3.С. Паперный писал: 

«Андроников – не обычный артист, не чтец, не простой рассказчик и не только 

исследователь. Андроников – понятие многохарактерное. Это целое объединение, если 

хотите – творческий союз, председателем которого является И.Л. Андроников» [6]. Его 

авторские телевизионные передачи смотрели в СССР с удовольствием и нескрываемым 

восхищением. 

Сам Андроников называет собственный жанр, в котором соединились глубокие знания и 

ум исследователя, необыкновенный талант писателя, наблюдательность и мастерство артиста 

и телеведущего, богатая событиями и встречами судьба – устный рассказ. Именно такое 

своеобразное преподнесение способствует лучшему пониманию зрителем тех тонких граней 

биографий разных людей, которые он так стремился донести.  

Для анализа выбраны устные истории «Подпись под рисунком» и «Загадка Н.Ф.И.» 

Ираклия Андроникова, так как оба рассказа предстают как интеллектуальное расследование. 

Мы видим, как автор ведёт зрителя (или читателя) по цепочке догадок, намёков, косвенных 

фактов, постепенно подводя к неожиданной разгадке. Сам Андроников – активный герой 

повествования. Он не просто излагает факты, а ведёт рассказ с энтузиазмом, эмоцией, 

юмором, артистизмом. Он делится своим личным опытом, сомнениями, ошибками и 

открытиями – тем самым увлекая слушателя. 

Жанровая принадлежность рассказов – малая проза.  

Надо отметить, что Андроников для создания лёгкой, занимательной атмосферы 

использует иронию и юмор. При описании абсурдности догадок и поисков его тон 

повествования вызывает улыбку.  
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Эффект присутствия создает демонстрация закулисья телестудии. В своем выступлении 

Андроников не только придает анализу произведения Лермонтова, но воссоздает атмосферу 

эпохи, передавая интонации и манеру речи поэта. Телевизионный формат позволяет 

использовать визуальные и звуковые средства для усиления воздействия на зрителя. 

Комбинированные съемки и спецэффекты того времени создают атмосферу мистики и 

интриги, соответствующую детективному жанру. 

Анализируя устный рассказ Ираклия Андроникова «Подпись под рисунком», обращаем 

внимание на интонационную выразительность и разговорный стиль. Автор часто обращается к 

читателю или слушателю («Вам, конечно, известно», «вы уже догадались», «нет, простите», 

«если хотите своего рода записные книжки», «разрешите я немного передохну» и др.). 

Такое обращение к слушателям позволяет установить с ними доверительные отношения, 

что делает повествование более искренним. 

Также Андроников активно использует прямые цитаты как один из важнейших 

инструментов для создания интриги, обоснования своих выводов и придания рассказу 

достоверности. Например, из произведений М.Лермонтова «Мцыри»: «Немного лет тому 

назад, Там, где, сливаяся, шумят, Обнявшись, будто две сестры…» и из баллады «Тамара»: 

«Роется Терек во мгле». Цитирует и А.С. Пушкина: «На холмах Грузии лежит ночная мгла», 

Шумит Арагва предо мною». 

Выступающий обращает внимание слушателей к мелочам. Детализация создает 

ощущение документальности и помогает вместе с автором «включиться» в расследование.  

В ходе анализа мы видим, что рассказ построен как мини-детектив, информация в нем 

раскрывается постепенно, это делает текст интригующим. 

Особое художественное напряжение создается шутливым тоном повествования, 

несмотря на серьезный предмет исследования. Приём контраста в данном устном рассказе 

усиливает выразительность, привлекает внимание слушателя, создает драматическое 

напряжение. 

Используются аллюзии и отсылки. Андроников ссылается на исторические факты, 

документы, известных личностей, что расширяет контекст. 

Использование первого лица позволяет читателю стать «соучастником» расследования. 

В ходе всего рассказа Андроников вставляет воображаемые диалоги, реплики, вопросы, 

обращённые к слушателю, что придает диалогизацию речи и создает эффект разговора. Мы 

видим ход мыслей самого автора, переживаем его сомнения и открытия (например, 

«Одеревенелый стоял я», «Я ехал с тайной надеждой», «Сколько ездил я вдоль Арагвы», «Я 

отказал путешествовать один» и др.). 

Для создания напряжения и акцента на важных деталях используются паузы. Это 

характеризует следующий пример: «Нам предстоит спуститься с этой горы… Пауза. Ужасно, 

можно подумать», «Потише, потише, стоп…» Пауза. 

В ходе повествования отмечаем модуляции голоса, изменение темпа речи, например, 

ускорение перед развязкой и замедление при загадочным моменте. Для передачи эмоций 

наблюдаются интонационные переливы: удивление, восхищение, восторг. 

В отрывке «А мы с Вано сперва ползли, потом шли, откинувшись корпусом назад, потом 

побежали, пыхтя как паровозы, работая на ходу локтями, потом помчались, меняя 

скорости, пока не скатились на каменистое русло Арагвы и…встали! используется 

стилистический прием – градация, который усиливает эмоциональное воздействие, помогает 

слушателю глубже почувствовать ситуацию, создает драматизм. 

В рассказе «Загадка Н.Ф.И.» наличие в названии слова «загадка» настраивает слушателя 

на некую интригу, скрытый смысл. 

«Загадка Н.Ф.И.» Ираклия Андроникова построена как публицистический рассказ-

расследование, в котором автор шаг за шагом раскрывает таинственную личность человека, 
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известного под инициалами Н.Ф.И. На рисунке 1 схематично представлена структура 

композиции: 

 

экспозиция (появление загадки: инициалы Н.Ф.И.) 

 

завязка (интерес автора, желание узнать, кто скрывается за инициалами) 

 

развитие действия (чтение писем, биографий, обращение к архивам) 

 

 

кульминация (раскрытие личности Н.Ф.И.) 

 

развязка (размышление автора о значении личности в истории и литературе) 

 

Рисунок 1. Структура композиции рассказа «Загадка Н.Ф.И.» 

 

В тексте используются интонационные паузы, повторы, что помогает создать эффект 

напряжения. Например, многократное упоминание инициалов «Н.Ф.И.» подчёркивает их 

загадочность («И вдруг Н.Ф.И.! Кто это? Кто такой Н.Ф.И?»). 

Андроников использует элементы разговорной речи, простые, живые конструкции, 

вставные слова: «понимаете», «скажем», «ну», «вы не подумайте, что я шучу», приближая 

рассказ к устной форме. 

С целью вовлечения слушателя в размышления используются риторические вопросы: 

«Почему же никто не знает, кто он такой?» 

Необходимо отметить, что при рассказе о загадочных историях И. Андроников делал 

удивлённое лицо, прищурив глаза, поднимая брови. Когда речь шла о чем-то комичном – на 

лице появлялась легкая ироничная улыбка. Помогая слушателю представить себе события, 

он жестами как бы «рисовал» происходящее. Замечено, что в выступлениях часто слегка 

наклонялся вперёд, что создает эффект личного обращения к зрителю или слушателю и 

настраивает на доверительный диалог. 

Анализируемые устные рассказы – это образец блестящего литературного 

расследования, где мастерство рассказчика превращает скучную архивную работу в 

захватывающее приключение. Андроников показывает, как из крохотной зацепки можно с 

помощью логики, интуиции и знания восстановить целую историю.  

В отличии от многих других ораторов, выступающих у микрофона, феномен автора 

состоит в том, что его выступления были не просто банальным озвучиванием текстов. Он 

создавал устный рассказ вначале в устной форме, потом, после озвучивания, записывал на 

бумаге уже сформировавшийся в памяти текст. Так рождалось яркое, точное слово. «Я 

исполнял рассказ, – писал он позже, – (слово «читал» не годится, потому что читать можно 

только написанное, а это рассказы устные) [7]. 

Нельзя не согласиться с единодушным мнением многих исследователей, что речь 

Андроникова артистична, точна, изящна, богата выразительными средствами, отличается, 

прежде всего, богатой и выразительной лексикой, значительным словарным запасом. Для 

авторских текстов характерны композиционная стройность, правильное фразовое строение, 

ясность и простота изложения. Ощущение сопричастности к происходящему создают 

колорит разговорной лексики и фразеологии. Интересны и неожиданны, на наш взгляд, 

сочетания слов и образные выражения: «праздные студенты», «великолепное учреждение», 

«восторженная признательность». При этом современники отмечали неторопливую речь 

рассказчика, которой присущи повторы, вводные конструкции, что уточняет степень 

достоверности материала и выделяет композиционно-смысловые акценты в предложении. 
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Захватывающие сюжеты повествования, личное обаяние рассказчика никого не могут 

оставить равнодушными. Его устные рассказы проникнуты ритмом, музыкальной 

интонацией, полифонией. Выступления И.Андроникова пользовались фантастическим 

успехом. Не случайно Георгий Товстоногов называл Ираклия фейерверком российской 

культуры, отмечая абсолютное владение публикой и яркий ораторский дар [8].  

В своих выступлениях Андроников всегда подчёркивал, что именно интонация делает 

речь более убедительной и многозначной. В устах мастера она становится основным 

средством выражения смысловых, логических связей, дополняет оттенки всего 

высказывания.  

И.Л. Андроникову удаётся достичь интонационного разнообразия и богатства, в более 

полной мере выразить своё отношение к описываемым явлениям, героям, фактам [9].  

«То, как человек сказал, превращается в что человек сказал, так как сама форма передачи 

становится содержательной» [10], – так роль интонации в телевизионной речи определял сам 

И.Л. Андроников. При помощи только одних лингвистических характеристик нелегко 

описать интонационный спектр оратора. «Подчеркнуто импровизационная природа его 

повествований, колорит разговорной лексики и фразеологии создают у слушателя ощущение 

вовлеченности в процесс, сопричастности происходящему» [11]. 

Можно заметить, что мастер слова использовал в предложении ровно столько 

прилагательных, сколько было необходимо для яркого образа в монологе. Рассказы он часто 

начинал с описания бытовых вещей, а заканчивал глубоким философским смыслом. 

Искрометные выступления И. Андроникова называли «Театр одного актера», где он 

особенно отточил технику устного портрета. 

Кроме того, он умел держать паузу, что является особым талантом больших артистов. 

Исследователи выделяют и многообразие фразеологических оборотов, которые, как 

известно, помогают создать «живую атмосферу» в диалоге со зрителем. Для многих лекций 

Андроникова можно отметить и обилие вводных конструкций: «может быть», «наверное», 

«значит», «видимо», «очевидно», выделяющихся интонационно и уточняющих, 

расширяющих информацию. Эффект «живого» рассказа создаётся выразительными 

характеристиками героев, глубоким анализом произведений, направленных на активизацию 

внимания слушателей и телезрителей. 

Анализируя зарубежные источники об упоминании И. Андроникова, нам удалось найти 

его рассказ «Портрет» в англоязычном сборнике 1960 года Such a Simple Thing, and Other 

Soviet Stories. 

В содержание данного сборника вынесены рассказы и других известных советских 

деятелей, чтобы познакомить читателя с crème de la crème советской литературы [12]. 

Отметим, что в зарубежных источниках очень мало информации об И. Андроникове. 

Заключение. Ираклия Луарсабовича Андроникова можно назвать великолепным 

просветителем, приобщившим множество его поклонников, телезрителей, радиослушателей 

к истории русской литературы, музыки, русской культуры в целом. Литературовед-

исследователь, профессор филологии стал создателем персонифицированной публицистики. 

Научный, документальный, обыденный текст Ираклий Андроников мог преобразить в 

театральное представление. Такого до него не делал никто. Изучая феномен Ираклия 

Андроникова, тайну его воздействия на аудиторию можно объяснить его широкой эрудицией 

в области литературы и музыки, уникальным профессиональным мастерством рассказчика и 

другими необыкновенными талантами. 

Один из феноменов состоит в том, что его выступления как телевизионного ведущего в 

эфире всегда содержали элемент импровизации, непредсказуемости. В этом тоже был секрет 

автора. Андроников держит требовательную телевизионную аудиторию, которая в любую 

минуту может уйти или переключить программу, тем, что не пересказывает, не повторяет 

известного, а рассказывает сейчас, сию минуту, в присутствии восхищённой аудитории, 
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которая становилась свидетелем рождения яркого, меткого, точного слова. Его устная речь – 

это живая речь, которая произносится, звучит, но – главное – создается в момент говорения, 

на глазах у всех. Это – творимая, говоримая речь. 

Есть такое выражение: «Слово принадлежит наполовину тому, кто говорит, и 

наполовину тому, кто слушает». Это высказывание в полной мере отражает специфику 

общения с аудиторией мастера живого слова. 

Один из секретов состоит и в том, чтобы гармонично ввести в свой язык слово 

персонажа, взглянуть на мир глазами героя, оставаясь в то же время собой. Необыкновенная 

концентрация разносторонних талантов в одном человеке возводит Андроникова в ранг 

людей поистине уникальных. Удивительный, ни на кого не похожий человек – при жизни 

превратился в легенду. 

Рассказы мэтра словесности должны звучать на уроках литературы, изучаться 

студентами-журналистами. Разумеется, он обладает уникальным профессиональным 

мастерством рассказчика, которое можно и нужно изучать каждому, кто собирается работать 

на телевидении и на эстраде. Не обладая, казалось бы, поставленным «дикторским» голосом, 

Ираклий Луарсабович пользовался им, как музыкальным инструментом, раскрывая все 

разнообразие тембральных красок и оттенков. Старое изображение со «словом 

Андроникова» до сих пор интересно. 

Можно с уверенностью сказать, что Ираклий Андроников был своего рода предтечей 

современных подкастеров. Он мастерски сочетал искусство рассказа, глубокие знания, 

харизму и личную подачу – всё то, что сегодня составляет суть успешного подкастинга. 

Его «рассказы в лицах» можно считать формой мемуарного жанра. Их непревзойденная 

культурная ценность имеет огромное значение для последующих поколений. 

Сегодня, пересматривая телевизионные записи Андроникова, можно сделать вывод, что 

его художественные приемы можно и нужно изучать. Но сейчас, к сожалению, его 

вспоминают гораздо реже, чем он этого достоин.  
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